
        
            
                
            
        

    
	СЕТОН ТОМПСОН

	 

	ГОВЬ ТАЛЫН ТИТО ГЭДЭГ НЭГЭН ЭМ ЧОНЫН ҮЛГЭР

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1957 эрхлэн хэвлүүлсэн “ЧИН ЗОРИГТ АДГУУСАН АМЬТДЫН ҮЛГЭР” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Чин зоригтой, эрэлхэг зүрхтэй, баатарлаг биетэй, эрдэм билиг төгөлдөр амьтад нь гагцхүү хүн төрөлхтний дотроос гарах бус бөгөөд алив адгуус буюу ан гөрөөсний дотроос мөн тийм онцгой баатарлаг амьтад гарч болно.

	Эрт урьдын үлгэр түүхээс сонсоход эрхбиш тийм удаа байсан гэнэ.

	Эдүгээ миний бие үлгэр түүхүүдийг зохиохдоо өөрийн үзэж мэдсэн бөгөөд онц сонин хачин ба тийм баатарлаг ан гөрөөсний зан хийгээд, аж амьдралын байдал зэргийг шинжлэн үзэж чухал холбогдолтой зүйлүүдийг баримтлан уул зохиолуудыг бичсэн болно.

	 

	СЕТОН ТОМПСОН

	 


УНШИГЧДАД

	1936 онд орчуулагдан хуучин монгол бичлээр хэвлэгдсэн Сетон Томпсоны зохиол «Чин зоригт баатарлаг биет адуусуудын үлгэр» гэдэг зохиолыг уншигч олны хүсэлтийн ёсоор шинэ үсэг дээр хөрвүүлэн дахин хэвлэв.

	Хэвлэгдсэн орчуулгыг шинэ үсэг, ярианы хэлэнд хөрвүүлэв.

	 

	Улсын хэвлэлийн газар

	 


Орчуулсан Н. ЖАДАМБА

	 

	ГОВЬ ТАЛЫН ТИТО ГЭДЭГ НЭГЭН ЭМ ЧОНЫН ҮЛГЭР

	 

	НЭГ

	Нэг жижигхэн чулуу үл тохиолдсон бол энэхүү үлгэрийг зохиож чадахгүй байх сан билээ. Юу гэвэл Дакут гэдэг газрын зуны халуун бөгөөд харанхуй шөнийн цагт архи ууж согтуурсан малчин Занын унаж явсан морины хөлд нь нэг жижигхэн чулуу таарснаас түүний морь бүдрэв.

	 Тэгэхэд тэр мориныхоо бүдэрсэн учир шалтгааныг олж мэдье гэж үсрэн буухдаа согтуу болох учир жолоогоо алдаж морь нь даруй зугтаж явсан тул Зана түүнийг гүйцэж үл чадахаа мэдээд нэг бургас шугуйд орж хэвтсэн чацуу хурхиран унтжээ.

	 Маргааш өглөө талын Куюд аймгийн нэгэн хөгшин эм чоно гөлгөндөө идүүлэхээр зэрлэг туулайг амандаа зууж, нар сая мандаж модны орой гэрэлтэж байх үесээр Дээд горхины хөвөөгөөр өнгөрдөг замаар гарч ирлээ. 

	Тэр нутгийн малын ажилтай хүмүүс нь чоныг буу, хавх ба элдэв янзын хор зэргийг хэрэглэж урьд урьдаас чангаар тэмцсээр бараг цөмийг алж сүйтгэсэн ажээ. 

	Үлдсэн цөөн хэд нь дээрх хавхны зэрэг олон зүйлүүдийн аргыг сайн мэдэх болсон тул болгоомжилж хянах нь их болжээ.

	Иймд тэрхүү хөгшин чоно нь түүнд аюултай хүн явах замаас зайлан гарч нэгэн намхан давааны хажуугаар өнгөрөөд бургас шугуйд ортол хүн явсан хуучин мөрийн үнэр ханхалсан тул даруй зайлж, өндөр уул тийш чиглэн явав. 

	 Тэр уулын өвөр болох нартай дулаан газрын агуйд ойртож ирэхдээ түүнийг эргэн тойрон шиншиж үзээд, аюултай зүйл үл мэдэгдсэн тул түүний сэтгэл нь даруй тайвширчээ. 

	Тэгээд тэр агуйн үүд ба амсраар ургадаг шалвф гэдэг (шүдний өвчнийг арилгахад тустай) хэсэг өвсний ойр хүрч ирмэгц, хамраа аяархан гудран татах дуу гарахад өнөөх агуй болох нүхэн дотроос олон бэлтрэгүүд нь уралдаж тэмцэлдсээр гүйлдэн гарч ирсэн даруй эхийнхээ авч ирсэн туулайн махыг нохойн гөлөгтэй адил хоорондоо булаалдан идэхийг эх нь үзэж их л баясаж байсан бол уу? 

	Энэ завсар малч Зана мөн нар мандах үеэр сэрж тэрхүү эм чоно нь тийнхүү ойрын нэг даваагаар давж явахыг үзсэн тул түүнийг далд орохын хамтаар хурдавчлан уул давааны хяр дээр гарч үзвэл хөгшин чоно нь гөлөгнүүдийнхээ хамтаар ямар ч ажиггүй бужигналдан байгаа нь сонирхолтой байв.

	Зана нь эдгээрийг алж чадвал нэлээд их шагналтай байна гэж бодохын улмаас өнөөх чоно нь бага гөлөгнийхөө нэгийг янаглан долоож байх үед том хэмжээний гар буугаар буудмагц хөгшин чоно тэр дороо ойчсон ба айн цочсон бэлтрэгүүд нь бүгдээрээ нүхэндээ гүйлдэн орж нуугдсан байна.

	Зана тэрхүү чонын бэлтрэгтэй нүхний амсрыг чулуугаар битүүлээд цааш явсан тул тэдгээр нь харанхуй нүхэндээ улилдан бархиралдсаар бүтэн нэг өдрийг өнгөрөөж нөгөөтээгүүр ямар учраас өнөөх эх нь хүрэлцэн ирж биднийг гаргахгүй байгаа юм бол гэж гайхаж, мөн өдрийн оройн нар жаргахын үеэр тэдний нүхний амсрыг битүүлсэн чулуу хөдлөх чимээ гарч, гэгээ тусахын хамтаар айхыг мэдэхгүй нэг нь нүхнээсээ гүйн гарахыг завдтал тэдний эхийн оронд огт үзэгдээгүй, аймшигтай хоёр амьтан ирж уул нүхний амсрыг эвдэн ухаж байсныг үзэв.

	Түүнээс хойш тэр хоёр нь уул нүхийг нэг цаг хэртэй ухаж, ёроолд нь хүрсэн ба түүнээс айж сүрдэхийн туйлд хүрсэн бэлтрэгүүд нь бие биедээ наалдан чичрэлдэж хэвтсэнийг олж даруй төмөр хүрзээр цохицгоон алж уутандаа хийв. 

	Тэдгээрийг тийнхүү алахын өмнө зарим нь гангинан зарим нь архиран, бас хоёр буюу гурвын төдий нь хазахыг оролдсон гэнэ. 

	Зургаан гөлгийг алж уутандаа хийсний дараа явах гэтэл өнөөх нүхний ёроолд нэг бэлтрэг амьд хоцорч үлдээд, тун чимээгүй номхон хэвтэж байтал нь ийнхүү нуугдаж хэвтсээр чадвал аюулаас гаталъя гэсэн бодлого лавтай байжээ.

	Энэ хоёр хүний нэг нь түүнийг барьж аваад алахаар завдсан боловч гэнэт хайрлах сэтгэл төрсөн тул Занаас би үүнийг амьдаар гэртээ аваачиж хүүхдэдээ бэлэглэе. Тэгээд нохойн гөлгийг ноцож ноолохтой адил тоглог. Хэрэв чи үүний арьсны үнэ болох хагас долларыг алдана гэвэл би хожим аргацааж төлнө гэхэд Зана нь хүрзэнд наалдсан цасыг арчихын завсар баахан дургүй маягтай за яах вэ дураараа бол гэсэн учир түүнийг үхсэн гөлөгнүүдийнхээ хамт нэг уутанд хийхэд тэр нь хөдөлж орилох зэргээр огт чимээ гаргасангүй гэнэ.

	Тэндээс өнөө хоёр нь үүгээр түүгээр хэсэж явсаар нэлээд удсаны хойно сая эргэж ирээд уутны амсрыг тайлж, бяцхан гөлгөө суллан тавихад цугларсан олон хүүхдээс бяцхан нохой, бяцхан нохой гэж баясан бархиралдахын завсар, — Чи ийм бага атал яасан их толгойтой амьтан бэ? Хоншоор нь ямар учраас ийм жигтэйхэн хурц юм бэ? гэлцжээ.

	Ийнхүү ярилцаж байхад Мексикийн нэг хүн энэ бол нохой биш бөгөөд тал говь газар амьдарч явдаг Куюд гэдэг чонын гөлөг гэж тайлбарлав.

	Түүнээс хойш тэрхүү бяцхан амьтныг Куютито гэж дуудаж байсан боловч дараа «Тито» гэж нэрийг товчлон дуудах болжээ.

	 

	 

	ХОЁР 

	Энэхүү амьдаар авч ирсэн бэлтрэг нь эм гөлөг болох бөгөөд үс зөөлөнтэй, хоёр чихнийхээ хооронд зай ихтэй, ер байн байсаар хөөрхөн амьтан болсон бөгөөд нохойн гөлөгтэй адил үзэгдэх боловч хүүхэдтэй тоглох дургүй ажээ.

	Тито нь түүнд өгсөн юм бүрийг идэх боловч хүнтэй нөхөрлөх найрамдахыг үл хичээхийн нөгөөтээгүүр түүнийг дуудахад, овоохойноосоо үл гарах учир хүн түүнтэй ярилцахдаа янаг дотно биш байлаа.

	Жишээлбэл: заримдаа түүнийг зөвхөн үзэхийн тулд гинжнээс нь татан овоохойноос нь чирч гаргах зэргийн байдал тохиолдоход тэр нь түүнийг зүгээр дув дуугүй зовж өнгөрүүлэх буюу бас заримдаа зориуд үхсэн маягтай хэвтэж өнгөрүүлэхийг ч боддог байв. 

	Энэхүү чонын бэлтрэгийг авч ирсэн айлын багачууд дотор арван гурван настай Линколим гэдэг нэртэй нэг хүүхэд байжээ. 

	Тэр нь эцэгтэйгээ адил эелдэг сайхан авиртай, ухаанцар боловч түүнд бас өршөөж хайрлахыг мэдэхгүй харгис зан байдаг ажээ. 

	Тэр нь бусад багачуудын хүсэж байгаагийн нэг адил малчин болохыг эрмэлзэх үүнд урт сур, уургыг яаж хэрэглэх аргыг урьдаас сурах сургуулийг хийх учир тийнхүү уургыг зөвхөн багана буюу модны хожуулд хаяж уургалах нь байн байсаар сонирхолгүй болсны нөгөөтээгүүр эцэг эхээс нь дүү нар багачуудаа битгий уургал гэж хорьж цаазалсан тул гагцхүү нохдоо уургалан барьж болох байсан боловч тэдгээр нь түүнийг хармагц зугтан зайлах болсон учир өнөөх Титог уургалан барьж тоглохоос өөр явдалгүй болжээ.

	Чонын бэлтрэг нь тийнхүү уургалуулан зовлонд нэрвэгдэхийн тул өөрийн овоохойноос гадагш гарахгүй хэвтэх боллоо. 

	Юу гэвэл, түүнийг гарч ирэхийн чацуу өнөөх урт сур уургаа хүүхдүүд шидэн ороон бугуйлдана. Үүнд чонын гөлөг нь тухай бүрд наалдан хэвтэж зайлдаг болжээ. 

	Иймд тийнхүү уургалах явдал нь тэр бүр алдаагүй онож биелэх нь бишийг өнөөх төрхгүй хүү мэдээд, даруй өөр нэг шинэ арга бодож олсон нь үнэгэнд тавих хавх авчирч түүнийг өнөөх чонын гөлөгний овоохойн үүдний дэргэд газар ухаж булаад, дээгүүр нь элдэв идэх юм тавиад, өөрөө холоос харж хүлээн суусан гэнэ.

	Тито нь урьд идэж амташсан зүйлүүдийн үнэрээр овоохойноосоо гарч ирсэн даруй уул хавханд нэг хөлөө хавчихад өнөөх гайхал жаал нь өөрийн хичээнгүй шавь болох дүүгийн хамт ирж, урт уургыг хаяж бугуйлдан барих зэрэг элдвээр тоглосон боловч тэр нь эцэг эхээсээ айж удалгүй чоныг суллан тавьсан гэнэ. Тито нь хавханд тийнхүү хоёр-гурван удаа баригдсанаас хойш туйлын их айх ба түүний үнэрийг холоос мэдэж даруй зайлсхийх болов. 

	Ингэж байтал Титогийн гинж тасрахад тэр нь тэндээс даруй зайлан оргохыг хичээж, гинжээ чирсээр овоохойноосоо гараад аяархан холдон явахад айлын нэг хүн түүнийг үзсэн даруйдаа жижиг өрлөн сумаар буудмагц түүний бие энд тэндээ халуу оргиж өвчинтэй болсон тул аргагүй уул овоохойдоо эргэж ирсний дараа дахин гинжлэгджээ. 

	Түүнээс хойш Тито нь гагцхүү хавх аюултай биш бас буу гэдэг үлэмж аюултай юм байдгийг ойлгож, түүний чанар чадлыг мэдсэнээс гадна биед хортой өөр зүйлүүд бас байдаг юм байна гэж мэдсэнээс нэг зүйлийг дурдвал: Линколим нь чоныг хороор алах тухай бусдын хоорондоо ярилцаж байхыг хэдэн удаа сонссон бөгөөд түүнийг Титодоо идүүлж яахыг үзэхээр бодсон боловч тэрхүү стерхнин гэдэг онц их чадалтай хорыг гэрийн томчууд нь онц нарийлж хадгалах тул олж чадсангүй, зөвхөн хулганын хорыг олж авмагц түүнийг маханд шингээж Титод өгч идэхийг нь хүлээж байгааг үзвэл үлгэр нь ямар нэгэн хорын чадлыг шинжлэн үзэх эрдэмтэнтэй адил бол уу? Үүнд Титогоос тийнхүү хортой махыг урьдаар шинжилж үзэхэд зөвхөн мах ба хүний гарын үнэрээс гадна бас нэг үл танигдах үнэр байгаа боловч хавх ба бууны үнэр биш болох тул даруй идэв.

	Тэгтэл түүний гэдэс дотор хүчтэй өвдөж, хамаг бие нь татвалзан бөөлжихөд, өнөөх хортой мах нь бөөлжисний хамт гарсан ба Тито өөрийн овоохойн дэргэд ургасан навч зэрэг өвс ногоог яаравчлан идсэний дараа өвчин нь даруй бүрмөсөн засарч бие нь сайжирсан гэнэ.

	Тито түүнээс хойш тийнхүү хулгана алах хорын үнэрийг таних болсны дээр өвчнийг бас эмийн чанартай өвс ногоогоор анагааж болохыг мэдсэн тул заримдаа дотроо өвчлөхөд тийнхүү өвс ногоо эрж иддэг болсон гэнэ.

	Энэ завсар Линколмын ураг төрлийн болох нэг хүнээс түүнд нэг нохойг бэлэглэсэн бөгөөд тэр нь Линколимд их л зугаатай байдлыг үзүүлэх боловч Титод үлэмж их зовлон хүргэх болжээ.

	Учир нь Линколим бол тэрхүү харгис хэрүүлч нохойгоо Титотой үргэлж хэрэлдүүлнэ. Түүнийг шогловол хүнд цээрлүүлдгийг Тито мэдэж нохойтой эс тэмцэн, хөдлөхгүй уучлал гуйн хэвтэж байвал харин энгийн өнгөрүүлдэг юм гэдгийг мэдэв. 

	Титог бас ч бүр тийм номхон томоотой амьтан гэж үл болно. Юу гэвэл тэр нь заримдаа уурлаж бусадтай тэмцэх нь цөөн бишээс гадна хашаан дотор хэсүүчлэн явах тахианы дэгдээхэй Титогийн овоохойн дэргэд санамсаргүй хүрч ирэхэд тэр нь зориуд унтсан маягтай хүлээж хэвтсэнээ гэнэт босож, шүүрэн барьдаг байв. 

	Ялангуяа Тито өглөө, үдэш заавал хуцан ульдаг учир ойр хавийн айл хүмүүс жигших тул түүний улих тутам мод буюу чулуугаар жанчих бас эсвэл жижиг сумаар буудах тул тэр нь байшингийн цонх ба үүд нээгдэх чимээ сонссон даруй тийнхүү хуцаж улихаа аяндаа зогсдог болсон бөгөөд түүний алив хүн ба буунаас айж зовох нь өдөр ирэх тутам үлэмж нэмэгдсэн ажээ.

	Тито нь ямар учир шалтгаанаас тийнхүү хуцаж ульдгийг хэн ч мэдэж чадсангүй, түүний хуцаж улихад ойр орчмын ноход тосон авч, мөн гашуудсан юм шиг ульж хариу өгдгөөс гадна нэг удаа талын чононоос ч хариу ульсан чимээ сонсогдсон гэнэ.

	Тито бол гагцхүү нар жаргаж харанхуй болох, үүр гэгээрэхийн үеэр тийнхүү хуцаж улих заншилтай боловч заримдаа сартай саруул шөнө үлэмж уртаар үргэлжлүүлэн ульдаг бол уу?

	Тито нь хоолноос үлдсэн хэсэг ясыг өөрийн овоохойн хаяагаар нууж хадгалдгаас гадна, мөн овоохойн үүдний дэргэд бас хэдэн хэсэг махны зүйлийг хадгалсан нь өлсөж ядрахдаа хэрэглэхээр бэлтгэл хийсэн нь тэр биз ээ. 

	Бас тэдгээрийн дотроос чухал хэрэгтэй нь хаана байдгийг огт эндүүрэхгүй олж авдгаас гадна хэрэв түүнийг бусдаас үзэж мэдсэн шинж тэмдэг байвал даруй өөр газар шилжүүлэн нууж хадгалдаг бололтой юм.

	Энэхүү Титогийн бие анх баригдаж хоригдсоноос хойш нэг жил өнгөрсөн бөгөөд энэ завсар өсөж том болсны дээр элдэв зүйлд нэлээд боловсорч, зэрлэг ураг төрлийн амьтдаас илүү дадал сургуулийг олсон тул тэдгээрийн адил өөрийн амийг төдий л хялбар алдахгүй болсон нь лавтай ажээ. 

	Жишээлбэл хөлийн хавх ба буутай танилцсанаас гадна хорын зүйлийг үнэрээр нь таних болсон төдийгүй хэрэв хорыг эндүүрлийн харгайгаар идэхэд хүрвэл яаж арилгаж, биеийг засах явдлыг бас мэдсэн гэвэл зохино.

	Өглөө ба үдшийн улилга нь богинохон байвал зохих ба алив нохдоос жигшин зайлсхийж явах хийгээд хэрэв дайсан этгээд ойртож ирвэл даруй дув дуугүй болж газарт наалдан хэвтэх нь чухал болохыг таньж мэдэв. 

	Титогийн байгаа гэрийн эзэн нь ойр хавьд үлдсэн адуу малыг сүүлийн үед үлэмж их сүйтгэж байгаа хэдэн чоныг бүрмөсөн хядахын учир том сайхан хоёр нохойг худалдан авав.

	Энэ үед Тито нь бие гүйцсэн том чоно болсон байжээ.

	Дээрх нохдыг Титогийн биеийг хөөлгөж туршихаар шийдэж, түүнийг модон авдарт агуулан тал газар аваачиж суллан тавиад түүний хойноос өнөөх нохдоо мөн суллан тавьсанд Тито даруй бүх чадлаараа давхин зугтсан боловч ноход нь түүнийг төдий л удалгүй гүйцэн ойртож, зайлах газаргүй болсон боловч Тито нь эргэж тэдгээрийн өмнөөс сүүлээ хөдөлгөсөөр угтаж ирэв. Эдгээр ноход нь алив зугтсан амьтан бүхнийг чадвал барьж идэхийг хүсдэг нь тэдгээрийн ерийн заншил боловч, ер ямарваа нэг амьтан тийнхүү айж зайлахгүй харин тайван маягтай зогсож, нүд рүү нь шууд харсаар байвал даруй номхорч дайсан биш болдог гэсэн нь лав үнэн болжээ. 

	Өнөөх бүх чадлаараа хөөж явсан ноход биеэ татаж чадсангүй. Титогоос алс давхин гарсан даруй эргэж түүний дэргэд хүрч ирээд баахан ичингүйрэн гайхсан маягтай зогсож байгааг үзсэн хүн бүгдээр мөн ичингүйрэн гайхсан юм шиг зогсоход хүрэв. Учир юу гэвэл тэрхүү залуухан эм чоно нь бүгдийг хуурч чадсан нь тэр биз.

	Маргааш нь дахин туршиж үзэхийн тул хоёр нохдоосоо гадна өнөөх авир зан догшинтой Бультриер гэдэг нохойг авч хөдөө тал газар явав.

	Түрүүний хоёр нохой нь Титогийн хуучин аргад автагдаж хөөхөө даруй зогссон боловч нөгөө догшин зан авиртай нохой нь шууд давхин орж Титогийн өтгөн үстэй шилэн хүзүүнээс шүүрэн авч хамаг хүчээрээ сэгсрэхэд Тито нь даруй тэр дороо хэвтэн унаж огт хөдлөхгүй байгааг үзсэн хүмүүс цөмөөр тэр нохойг сайшаана. Нөгөө хоёр ноход нь учрыг үл мэдэн гайхаж зовсон маягтай дороо тойрч гүйлдэн байв. 

	Хуралдан ирсэн хүмүүс Титог үхсэн гэж хоорондоо ярьж талын чоныг нохдоор яаж бариулахыг үзэхийн тул хүрэлцэн ирсэн Английн нэг хүн энэхүү гайхамшигт сонин амьтны сүүлний хагасыг надад дурсгал болгож өгнө үү гэж гуйхад нөхөд нь даруй зөвшөөрсөн тул тэр Титог сүүлнээс нь барьж өргөөд сүүлний хагасыг хутгаар огточсонд, өнөөх зориуд үхсэн маягтай хэвтэж байсан тэр чоно, газарт унахын чацуу ган гун гэж дуугаран даруй гүйн явжээ. 

	Ийнхүү алив гүйн зугтсан амьтдыг дайсан гэж үздэг хоёр нохой догшин зан авирт нохойн хамт түүний хойноос давхин хөөж явсан боловч зам хөндлөн нэг зэрлэг туулай гүйсэнд ноход түүнийг барихаар хажуу тийшээ гарч явсан самбаанд Тито далд орж явснаас гадна туулай тарваганы нүхэнд шурган орсон тул өнөөх ноход түүнийг ч барьж чадсангүй хоосон үлджээ. Иймд чоно туулай хоёр хоёулаа амь мултарчээ. Тийнхүу зайлж явсан Титогийн сүүл нь хэдийгээр өвдсөөр байвч бие сэтгэл нь тааламжтай болжээ.

	Тэгээд тэр нь гүн бургас шугуй ба жалга гуугаар нуугдсаар явж Питландын ойр орчмын хэсэг гүвээ довуудад хүрсэн нь харин ч амь биеэ хамгаалахад үнэхээр тустай оронтой болжээ.

	 

	 

	ГУРАВ 

	Алив зэрлэг амьтан бүхэнд элдвийг мэдрэх гурван үндэс байх бөгөөд түүнийг ялгаварлан үзвэл: 

	Нэгдүгээр нь: элэнц хуланцын үед айж зовох зэргээр элдвийг үзэж явахдаа олж хураасан бөгөөд үе улирал дамжсаар ирсэн дадал буюу зөн болно.

	Хоёрдугаар нь: Бага насандаа эцэг эхээ буюу бусад өөрийн нэг аймгийн болох амьтныг дуурайж олсон мөн эрт урьдаас дагасаар ирсэн заншил ба байдал болно.

	Гуравдугаар нь: өөрийнхөө хувьдаа аж амьдрахад нэмэрлэн олсон дадал болно.

	Эргэцүүлэн хянавал амьтан бүхний аж амьдралын байдал нь үргэлж өөрчлөгдсөөр атал эрт урьдаас олж хураагдсан бөгөөд үе улиран дамжсаар ирсэн дадал буюу зөн нь үүрд хэвээр хэрэглэгдэх тул давшилт тусыг бага үзүүлнэ.

	Бас багачуудыг томчуудаас дуурайж олсон дадлын зүйлүүд нь мөн тэр элдэвт сургаж үл чадах ажээ.

	Нөгөө гуравдугаарт заасан бөгөөд хувийн туршлагаас сурах дадал нь хэдий илүү тустай боловч түүнийг олох зам нь аюул ихтэй болно.

	Тито бол аж төрөх ёсонд харьяа угсаатнаас өөр янзаар сурчээ. Тэр нь бусдаас үлгэр жишээ авч сурсан зүйл огт үгүй харин өөрийн олсон дадал үлэмж ихийн дээр гөрөө хийж амьдрах талаар дульхан ажээ.

	Тито нь тийнхүү зугтан явахдаа өнөөх шархадсан сүүлээ зөвхөн нэг удаа шууд долоож цааш хөдлөн тувт давхисаар олон тарваганы нүхтэй газар хүрэлцэн ирэв.

	Эдгээр тарвагануудаас ядахдаа нэгийг боловч барьж идье гэтэл бүтсэнгүй. Тито нь урьд гөрөөлж үзээгүйн харгайгаар ийш тийш давхисаар хоосон хоцорчээ. 

	Тийнхүү явсаар нэг горхины хөвөөн дэх өвс ногооны дундаас зөвхөн хоёр хулгана олж идсэн гэнэ. 

	Энэ газар хулгана ба зэрлэг туулай, тарвага мэтийн амьтад үлэмж олон учир Тито тэдгээрийг барьж идсээр хоолны зүйлийг яаж олж идэх арга мэхийг мэдэж, хэд хоногоос нэлээд дадалтай болсон ба түүний бусдыг хуурах арга заль нь цаашид өдөр ирэх тутам улмаар нэмэгджээ. 

	Тито тийнхүү үүгээр түүгээр хэсүүчлэн явахын завсар хэдэн ноход дагуулсан хүнийг хоёр удаа үзэхдээ бусад зэрлэг чонотой адил хуцах буюу ойр орчмын гүвээ дов дээр давхин гарч тэднийг ажиглан үзэхийг оролдсонгүй, харин дороо үхсэн юм шиг хэвтсээр өнгөрсөн байна. Үүнд тэр нь хэрэв айн сандарч зугтвал хойноосоо хөөлгөн, даруй аюултай болох нь зайлшгүй байсан байна. Үүнээс хянаж үзвэл Титогийн өнөөх айлын гадна хоригдож хэвтэхдээ олж мэдсэн туршлага дадал нь энэ удаа аюулаас зайлуулжээ гэвэл зохино. 

	Талын куюд гэдэг угсааны чононууд нь гүйхдээ цөм онц хурдан тул тэдгээрийг гүйцэх амьтан огт байхгүй юм шиг санагдах бөгөөд алив дайсан этгээд тохиолдоход даруй оргож зайлахыг хичээхийн оронд харин өөрийн хурдны чадалд итгэж, бусдыг элэглэх байдлыг гаргадаг заншилтай бол уу гэнэ. Учир иймээс тэдгээр нь өнөөх онц гавшгай хурдан нохдоос хурдан зугтаж зайлахыг хичээхгүй байсаар гүйцэгдэн баригдах аюулыг амсдаг байжээ.

	Тито бол өсөж боловсрох бага насандаа хүнд хоригдсоор өнгөрсөн тул одоо гүйж давхих нь бусдаас дутуу тул тэр нь хөлдөө итгэхгүй гагцхүү өөрийн олж мэдсэн дадал туршлагаар амь биеэ хамгаалсаар эдүгээд хүрчээ.

	Тито нь тэр зуны хэдэн сарын дотор бага Миссури гэдэг голын орчим амьдарч явахдаа агнуурт тустай алив арга мэхэнд улам боловсронгуй болов.

	Тэр анхнаасаа тал хөдөө газар аж төрсөн бол амьдралынхаа дадлыг бүр эрт нялх шүдээ унагааж гээгдүүлэхээс өмнө олж чадах байсан байжээ. Хэдий тийм боловч эдүгээ алив айлын гэр орноос зайлсхийж холуур явдгаас гадна хүний буюу үл танигдах амьтны үнэрийг авч даруй нуугдахыг хичээх тул, цагийг төлөв ганцаараа өнгөрөөдөг бөгөөд нар жаргаж харанхуй болохын үеэр эрхбиш ульдаг заншилтай болжээ. 

	Тийнхүү улих нь Титогийн өөрөө санаж гаргасан хэрэг биш бөгөөд тэр нь талын чоно бүрийн эрт урьдын хуучин заншил байжээ.

	Тэдгээрийн нэг нь тийнхүү улихыг сонсохын хамт бүрээ хөгжим сонссон цэргийн хүмүүс буюу мөн цэргийн магтаалыг сонссон улаан арьстантай адил хөгжиж дуурайн улилдах заншилтай байдаг.

	Энэ улилга нь шөнийн цаг, агнуур хийх үес буюу жишээлбэл: нар жаргаж, сар гарснаас хойш эхэлдгээс гадна бас хөдөө хээр газар түлсэн галын гэрлийг үзэхдээ мөн ульдаг ажээ.

	Бас үүр цайж өдөр болмогц тал задгай газраас зайлж явахад ау ау гэж дахин дахин онц чанга ба уртаар улина. Хүн тийнхүү ульсны утга учрыг, малчин хүний дуу дуулахдаа хэрэглэдэг үгсийг чононоос ялгаварлаж чаддаггүйтэй адил ухаж мэдэхгүй бөгөөд харин түүнд ялгаварлах зүйл огт байхгүй цөм нэг чанартай буюу утгатай гэж санана.

	Тито нь язгуурын заншлаар нэгэнт тогтоосон цаг үест ульдаг боловч багаасаа айж зовох зүдрэхийг үзсэн амьтан болох тул богиноор татаж, сулхнаар ульдаг байжээ.

	Түүний улихад өнөөх нэг угсааны амьтдаас хэдэн удаа хариу өгч улихыг сонссон.

	Гэтэл харин гайхаж сэжиглэсэн юм шиг даруй өөр газарт шилжин явах зэргээр эдүгээд хүрчээ. 

	Тито нь Дээд горхи гэдэг жижиг голын хөвөөгөөр нэг удаа явж байхдаа нэг мөртэй таарч мөшгөвөл тэрхүү замд хэсэг махны зүйлийг чирч явсан юм шиг бөгөөд үнэр нь сайхан болох тул түүнийг хайж даруй олдов. Тито нь тэр үед үлэмжхэн өлсөж явсан тул сэргийлэн болгоомжлохоо мартан олдсон махыг идсэнд, түүний дотор хэдхэн минутад туйлын хүнд өвчинтэй болж, амнаас нь хөөс гармагц, урьд өнөөх дүрсгүй шалиг хүү Занаас түүнд хортой мах өгч идүүлсэн явдал даруй санаанд нь орохын хамт тэр ойр хавьдаа байгаа өвс ногоог идэж, хортой махыг бөөлжиж гаргасан бөгөөд дараа нь түүний хамаг бие татвалзсаар тэр дороо ойчжээ.

	Энэхүү хортой махыг Занаас урьд үдэш нь авчирч орхихдоо мөрийг ил болгохын тул түүнийг нэлээд хол газар чирч явсан байна.

	Зана нь маргааш өглөө эрт гүүрээр голыг гаталж даруй олдов. Тито тэр үед үлэмжхэн өлсөж явсан тул даруй түүн тийш давхив.

	Тито хөндлөнгөөс хүн ирж явахыг морины төвөргөөнөөр мэдэхийн хамт хамаг чадлаа шавхаж хөл дээрээ босохыг оролдож байх хооронд Зана гар буугаараа нэг удаа буудахад оносонгүй, зөвхөн айлгасан тул Тито нь чадвал зугтан зайлахыг оролдсон боловч хойд хоёр хөл нь үл хөдлөх тул арга буюу арай гэж бөгсөөрөө сулжирч явжээ.

	Тэр дороо хэвтсэн бол хэдхэн минутын дотор үхэх байжээ. Тэгсээр өнөөх дайсан этгээдээс дахин дахин буудахад сандран бүх л хүчээ шавхан онц хүчилснээс өнөөх суларсан хөлүүд нь нэлээд чангаран чадалтай болсон тул тэр нь өвчнөө хайхарсангүй даруй давхин горхины хөвөөгөөр эргэн тойрч далд оржээ.

	 

	 

	ДӨРӨВ

	Зана тийнхүү хөөхөө даруй зогссон бол ядарсан Тито эрхбиш дахин хэвтэж үхэх байсан атал харин Зана хэдийгээр хойноос нь хөөцөлдөн, дахин дахин буудсаар явсан тул Тито нь хоёр миль хэр хол газар давхиснаас хойш өвчтэй гэх тэмдэггүй болсны учрыг хянаж бодвол: тийнхүү бүх хүч чадлаа гаргаж хүчилсний ач тусаар өнөөх хорын гэмээс муудаж суларсан бие махбод дахин сэргэж, нэлээд чадал орсон. Үүнд даруй үхэхэд хүрсэн амь биеийг мөн өнөөх шалиг хүү Зана аварчээ гэвэл зохино.

	Тито нь амь биеэ хамгаалахын тулд тийнхүү ядарч зовохдоо олж мэдсэн шинэ зүйлүүдээс, жишээлбэл чухам үл танигдах үнэртэй юмнаас амиа алдаж болохыг лавтай мэдсэн бөгөөд түүнээс хойш онц аюултай хорын үнэрийг огт андахгүй болжээ.

	Энэ мэтийн хорыг ноход идэх, бас хавх занганд орох нь болзошгүй гэж тийнхүү хор хавхыг эрхлэн гөрөөлөгчид нь нохдоо дагуулж явдаггүй учир энэ удаа өнөөх Титогийн амиа аврахад бас үнэхээрийн тустай нэг нөхцөл болов. Юу гэвэл:

	Зана нь ганц нохой авч явсан бол Титогийн үлгэр нь эцсийн төгсгөлийг үзэх байсан биз ээ.

	Намрын хүйтэн улирал ойртохын хамтаар Тито нэлээд чадал орсны нөгөөтээгүүр зан авирын талаар бусад энгийн зэрлэг чонотой адил болсон ба үдэш хуцаж улихдаа нэлээд зоригтой болсон байдал илэрхий болжээ.

	Тито нь сартай нэг шөнө ульж байхад түүний нэг угсаа аймаг болох чоно улихыг сонсож хариуг өгсний чацуу нэг том хар хөх чоно Тито тийш хянаж болгоомжилсоор ойртож ирэв.

	Тито дэлээ босгон, газарт хэвтэж хүлээж байхад, нөгөөдөх нь хамраараа салхины үнэр авсаар шууд Титогийн дэргэд хүрч ирээд баахан эргэн тойрч өөрийн үнэрийг мэдэгдмэгц сүүлээ найрамдлын маягтайгаар хөдөлгөхөд Титогийн сэжиг арилж даруй босон бас мухар сүүлээ хөдөлгөж найрамдлын ёслолыг гүйцэтгэн танилцжээ.

	Тэрхүү сая танилцсан чоно нь Титогоос нэг хувь илүү том болохоос гадна түүний нурууны хар судал үс нь үлэмж өргөн тул малчдаас Эмээлт чоно гэж нэрлэсэн гэнэ.

	Түүнээс хойш тэд хоёулаа амьдрах болж заримдаа бүтэн өдрөөр салж тус тусдаа гөрөөлөвч нар жаргахын үеэр тэдгээрийн нэг нь ойрын өндөр газар гарч яв, яв, ау, ау гэж чанга чангаар улимагц нөгөө нь даруй хүрэлцэн ирж бусдаас нууцгай газар учирдаг байжээ.

	Эмээлт нь хэдий хүчтэй боловч Тито нь түүнээс боловсронгуй болох тул даруй түрүүлэн удирдагчийн үүргийг хүлээсэн ба удалгүй тэдэнтэй өөр хоёр чоно нийлж сайн дурын эвлэлийн гишүүнд багтав.

	Мухар сүүлт бяцхан эм Титогийн сурч боловсорсон нь онц бөгөөд хүнтэй тэмцэх нарийн арга зүйлүүдийг бусдаас илүү мэдэх тул түүнтэй хамт явж агнуур хийхэд олз ашиг нь лавтай үлэмж их болохыг нөхөд нь мэджээ.

	Тэдгээр дөрвийн амьдарч байгаа газрын ойр орчимд байдаг нэг айл хорин хоньтой байв.

	Тэрхүү хонин сүргийг гайхамшгийн том бөгөөд туйлын харгис хатуу авиртай нохой манана.

	Дээрх эвлэлийн хоёр чоно нь тэрхүү хонин сүргээс нэгийг барихаар явсан боловч зорьсондоо хүрч чадаагүйгээр барахгүй өнөөх хоньч нохойд баригдах шахаж амиа арай чармайн авран гарч хоосон эргэж ирсэн гэнэ.

	Түүний дараа хэдэн өдөр өнгөрсний эцэст дээрх эвлэлдэгчид нь нар жаргахын үеэр өнөөх хонин сүрэгтэй айл тийш явахад Титог сэдсэн аргаа чухам яаж биелүүлснийг одоо хүртэл тодорхой хэн ч мэдэхгүй.

	Уг хэргийг Тито зааварлан удирдсан нь лавтай болжээ. Үүнд дөрвөн чонын гурав нь бургасан дотор нуугдан, өнөө айхтар хүчтэй бөгөөд Эмээлт хурдан нь шууд хонин сүргийг чиглэн очиж чангаар хуцахад, хоньч нохой даруй түүн тийш довтлон дав дав гэж гангинан хуцаж анхаарлаа түүнд хандуулахад түүнээс айсан маягтай ухран хойноосоо дагуулсаар нэлээд хол ой модны дэргэд ойртохын чацуу Тито нь нөгөө хоёроо дагуулан давхиж хоньдыг зүг зүг тийш хөөн нэг нэгээр нь салгаж даруй хэд хэдийг барьж цасан дотор хаялан орхив. 

	Уг сүргийн эзэн тэр үдшээс шөнийн турш нохойгоо дагуулан амьд үлдсэн хоньдоо үүгээр түүгээр эрэн арай чармайн олж авч ирсний маргааш тоолж үзвэл даруй дөрвөн хонь дутагдсан бөгөөд тэдгээрийг нь өнөөх гурван чоно хөөсөөр айлаас холдуулан барьж тэр шөнөдөө баярын найрыг хийжээ.

	Хоньдоо чононд бариулсан айлын малчдаас тэрхүү хоньдын хүүрт хор хийж орхисны дараа дөрвөн чоно дахин эргэж ирсэн боловч Тито нь үнэртсэн даруй хорын үнэрийг мэдээд бусдаа сэргийлж болгоомжлогтун гэж архиран дохиолж, тэрхүү хүүрүүдийг шавар шороогоор бүтээн ер амссангүй.

	Гэтэл нэг нь тийнхүү дохио зааврыг үл хайхран дуртай идсэн даруй дороо унаж бусад нь холдон зайлжээ.

	 

	 

	ТАВ

	Чоно олширч адуу малд тун бэрх болов гэлцэхийг Зана зүг бүрээс сонсох болжээ.

	Учир иймд хавх ба хор зэргийг бэлтгэж чадвал Дээд горхины хөвөөнд байгаа чоныг бүгдийг нь дуусгана гэж шийдээд зав чөлөөндөө нохдоо дагуулан бага Миссурыг уруудан хэсэх бөгөөд ийнхүү явсаар бүтэн өвлийг өнгөрөөсөн нь дэмий явж цагийг нөхцөөсөн биш хоёр том бор чоно Титотой хамт нөхцөж явсныг алснаас гадна Занын үгнээс авч үзвэл одоо тэр газар тийм бор аймгийн чоно огт байхгүй, үлдсэн хоёр нь алагджээ.

	Энэхүү өвлийн үед чонын довтолгоо нь урьд урьдаас улам хэтэрсний дээр чононууд нь заримдаа гайхалтай сонин явдлуудыг өдүүлсэн байна гэж ярих болов.

	Тэдний цасан дээгүүр явсан мөрийг үзвэл хэсэг чонын түрүүнд хэзээ ямагт нэг бага биетэй мухар сүүлтэй чоно явж удирдсан байдалтай байв.

	Удаа дараагийн олон довтолгооноос нэг нь үлэмжхэн сонирхолтой болохыг сонсвол, нэг орой Чимани фота гэдэг айлын дэргэд хүрч ирсэн талын олон чоно улилдахыг сонссон уяатай арваад нохой нь зөвхөн хуцаж хариу өгсөн тул сул байсан Бультриер нохой тэр даруй давхин гарсан боловч юу ч олж үзсэнгүй, тэр даруй архирсаар эргэж ирээд байтал куюд нар нь бүр ойрхон улилдахад дахин гүйн гарч явсны дараа чанга чангаар хуцаж байгаагаас хянаж үзвэл энэ удаа чонын мөрийг олсон бололтой боловч түүний хуцлага нь холдсоор замхарч чимээгүй болсон гэнэ.

	Энэ тухай маргааш өглөө цасан дээрх бүх мөрийг нь хайж үзэхэд тэр шөнийн түүх нь даруй илрэн мэдэгдэв.

	Үүнд тэдгээр нэг хэсэг чонын анх ульсны учир бол олон ноход нь бүгдээр уяандаа хэвтсэн эсэхийг мэдье гэсэн бодлого бөгөөд дараа нь зөвхөн ганц нохойн сул байгааг мэдсэн даруй зургаан чонын тав нь тэрхүү айл тийш очих замын ойр нуугдаж, нөгөө нэг нь улмаар ойртон улихын чацуу өнөөх түргэдүү бөгөөд омог зантай Бультриер нохойг угтан ирэхэд түүнийг аргацаан дагуулсаар дээрх нуугдаж үлдсэн тавынхаа дэргэд хүрч ирсэн бөгөөд иймд ганц нохой нь зургаан чонотой яаж тулалдаж чадах билээ.

	Даруй урагдан зургаан чонын хүнс хоол болов. Бультриерийн эдүгээ идэгдсэн нутаг бол харин түүний урьд Титог барихаар довтолж байсан газар болно.

	Бас тэр газар дахь мөрүүдийг хянаж үзвэл өнгөрсөн шөнийн хэрэг нь бүр урьдаас төлөвлөгөөтэйгөөр гүйцэтгэсний дээр удирдагч нь өнөөх мухар сүүлт чоно болохоос үл зайлах ажээ.

	Иймд тэр нутгийн малчин айл, хүмүүс бүгдээрээ гайхан зовсон ба Линколим уурлахын туйлд хүрсэн хийгээд Зана энэ бол өнөөх Тито, Бультриерээс өшөөгөө авсан хэрэг мөн биз гэлцэв.

	 

	 

	ЗУРГАА

	Тито, Эмээлт хоёрын хоорондын найрамдал хавар тийшээ улам дотно болж зузаарсан үүнд: чоно бол хүнтэй адил бие биеийг тусгай нэрээр үл нэрлэх бөгөөд үүнчлэн Тито, Эмээлт хоёулаа хоорондоо эр эм гэж нэрийдэлцэх зүйлгүй боловч харилцан дуудалцахдаа тусгай богинохон хуцлага мэт авиаг хэрэглэдэг гэнэ.

	Хаврын цаг ирэхийн чацуу чононууд эр эмээр хослон салах явдал нь нийтийн жам ёс болдгийн нөгөөтээгүүр тийнхүү хамтран гөрөөлөхийн нөхцөлгүй, алив ан гөрөөсний зэрэг амьтан нэгэнт олширдог учир дээр дурдсан сайн дурын эвлэл нь даруй тархжээ.

	Чоно нь аль нэг агуй буюу нүх зэргийн газрыг тогтмол хэвтэш болгон эзэмшихгүй, харин шөнө турш үүгээр түүгээр хэсүүчлэн явсаар өдөр болмогц аль нэг уул буюу хавтгай чулууны өвөр болох нартай газар хэдэн цаг унтаж амрах заншилтай боловч хаврын улирал ирэхэд тэдний аж төрөх байдал даруй өөрчлөгдөнө.

	Иймд Тито, Эмээлт хоёрын хувьд онцлон хэлбэл: тэр цагт цагийн улирал дулаарахын үед төрөх гөлөгтэйгөө хамт байх орон хэвтшийг эртхэнээс эрэх, бэлтгэх явдал зайлшгүй болсон учир тийнхүү хэвтшийг эрсээр явж нэг бага шиг хавтгайн өвөр болох нар ээсэн хуурай газарт тарваганы хуучин нүхийг засахаар шийдэв.

	Энэ нүхийг өргөн бөгөөд гүн болгон сэлбэж засаад дотор нь өвс ба модны навч дэвсэж бэлтгэснээс хойш Тито нь нүхнээсээ холдохгүй тэр орчимдоо байх болсон тул түүний идэш хоолыг Эмээлт зөөх боловч Тито үе үе ойр байгаа тарваганы нүхэн тийш очиж бага сага агнуур хийнэ.

	Тэр нутаг газар бол урьд түүний сүүлээ огтлуулсан газар мөн бөгөөд тэр нь тийнхүү зовж ядарснаа дурдаж чадах байсан бол эрхбиш инээж, тэр үед бага балчир хийгээд мунхаг байсан ба эдүгээ бол хэдий чинээ хашир дадлыг олж боловсорсон болохоо мэдэж баясах учиртай бол уу?

	Энэ газрын тарвагануудын нэг нь өөрийн нүхийг бусдаасаа нэлээд зайтай хол ухаж бэлтгэсэн ба нүхийг үзвэл үнэхээрийн зохистой сайнаар байгуулсан байдалтай бөгөөд нэг өдөр нүхний эзэн тарвага нь өөрийн нүхнээс арваад алхам зайтай газар өвс ногоо чимхэлж явахыг Тито үзэв.

	Ер бусдаасаа тасархай ганцаараа явсан тарвагыг барихад хялбар биз. Учир нь дайсныг сэргийлж үзэхэд ганц тарваганы зөвхөн хоёр нүд буюу олон тарваганы хэдэн хос нүд хоёр яаж адил байж болох билээ. Энэ удаагийн гөрөөний хэцүү зүйл нь юу вэ гэвэл, биеийг далдлан нуухад намхан ургасан өвс ногооноос өөр юм үгүй байв.

	Үүнд цагаан баавгай мөсөн талд байгаа хав загасанд яаж мяраасаар ойртох ба индианчууд гэдэг хүрэн улаан арьст хүн, тал газар явсан зэрлэг зээрт бас яаж ойртох аргыг мэддэгийн адил Тито ч бас хувьдаа аргатай тул өнөөх ганцаараа яваа тарвагыг аргалан барих явдлаа үүсгэжээ.

	Тарвага нь хойд хоёр хөл дээрээ суухдаа бусдыг сайн үздэгийг Тито мэддэгээс гадна алив шаравтар бор зүстэй амьтан нь мөн тийм өнгөтэй өвс ногоо буюу элсэн дотуур явах нь үзэгдэхгүйг Тито бас мэдэх болжээ.

	Иймд Тито нь өнөөх тарвага тийш шууд чиглэн түүний үнэрийг алдахгүйг хичээж салхи өөд явсаар ойртож ирэхийн завсар өнөөх тарвага нь урьд хоёр хөлөөрөө нэг юмыг барьж урагшаа хөдлөхийг үзмэгц Титогийн бие тэр даруй хөдлөлгүй дороо зогсжээ.

	Тэгээд тарваганы өвс ногоо түүж идэхээр дахин зогсох тутам түүн тийш ахисаар улам ойртов.

	Энэ завсар тарвага нь баахан сэжиглэсэн маягтай нэг хоёр удаа ийш тийш харж үзсэн боловч ямар ч юмыг хараагүй тул үргэлжлүүлэн өвс ногоо чимхэлсээр байхад Тито нь тийнхүү гэтэж мяраасаар арваас таван алхам ойртмогц даруй үсрэн өнөөх ажиггүй явсан тарвагыг шүүрэн авч өөрийн нүхэн тийш чиглэлээ.

	 

	 

	ДОЛОО

	Титогийн тийнхүү аж төрөн амьдрахад алив хэрэг нь үргэлж тийм заяатай сайнаар бүтэж ирсэн гэж хэлж болохгүй. Жишээлбэл: нэг удаа гөрөөсний зулзагыг барихаар завдмагц түүний эх нь давхин ирж хатуу туруугаараа цавчихдаа Титогийн толгойг арай л цөм цохисонгүй тул түүнээс хойш учрыг мэдэж, гөрөөсийг болбол агнахгүй өнгөрөхийг хичээх болжээ.

	Бас халуун орны онц аюултай могойноос хоёр буюу гурван удаа арай гэж зугтан зайлснаас гадна, агнуурчны хурдан бууны сумнаас хэдэн удаа зайлан гарах явдал тохиолдож байсны нөгөөтээгүүр ялангуяа бор чононоос айн сэргийлж явах нь чухал байжээ.

	Юу гэвэл, бор чоно үлэмжхэн том бөгөөд хүчтэй аж. Гэвч Куюд нь тал газар гүйхдээ маш хурдан тул түүнд гүйцэгдэхгүй зайлсхийж явах аргатай ба бор чонотой бартаатай газар дайралдвал харин аюултай гэнэ.

	Тито нь бор чоно буюу талын куюдэд байдаг нэг жигтэйхэн сонин заншлыг хэвээр баримтална.

	Энэ заншил нь юү вэ гэвэл: үхэр гөрөөсний хатаж хоцорсон эвэр буюу эсвээс хуучин савхин гутал зэргийн, идэш хоолонд огт хэрэглэгдэхгүй элдэв юмсыг зууж хэдэн миль явах ба өөр ямар нэг зүйл үзвэл түүнийгээ хаяж орхидог ийм сонин заншил юм.

	Энэ заншлын тухайд малчин хүнээс сонсвол хүн нь өөрийн биеийн тамирыг сайжруулахын тулд элдэв сургууль хийдгийн адил болно гэж хэлэлцэнэ.

	Чимани фута гэдэг айлын хэдэн ноход нь ийнхүү сонин зүйлийн уршгаас амиа алджээ. Учир нь шалиг хүү Зана хэдэн хэсэг маханд хор хийж, нэг гүвээ довын дээр тарааж тавьсныг Тито олж үзсэн боловч учрыг мэдэх тул тэрхүү махыг үл идэн, зөвхөн хэдэн хэсгийг нь өнөөх заншлын ёсоор амандаа зууж явтал, Чимани футын хашаанаас нохдын хуцан ирэхэд сандран хаяж явсны дараа маргааш өдөр нь тэр махыг тэдгээр ноход олж идээд хэдхэн минутын дотор цөм үхэв.

	Эдгээр нохдын үнэ нь дөрвөн зуун доллар болно. Түүнээс хойш чоныг хороор алах явдлыг цаазалсан бөгөөд энэ нь бяцхан мухар сүүлтэй Куюд чонын үүсгэсэн хэрэг явдал гэвэл зохино.

	Ан нь нэг аймаг буюу угсааны боловч тэдгээрийг агнахад тухай бүр өөр аргуудыг хэрэглэх нь чухал гэдгийг Тито мэдэх болов.

	Үүнд тус тусдаа салж суух тарвагыг барих нь хялбар атал нэг газар бөөнөөр суугчдыг барихад тун бэрх болохыг нэгэн зүйлээс үлгэр авч өгүүлбэл:

	Тито нь өөрийн хэвтэшний ойролцоо байгаа олон тарваганы дотроос нэг бүдүүн болхи залхуу бөгөөд тэргүүлэгч даргын маягтай тарвагыг хэдэн удаа барихаар оролдсон боловч чадсангүй.

	Бас нэг удаа түүнд гурван алхмын хэртэй ойр хүрч ирээд үсрэх гэтэл харин өнөөх онц аюултай могойн дуугарахыг сонсоод аргагүй зугтжээ.

	Тэрхүү могой бол уул тарвагыг өөрөө барьж идэхийг бодсон биш, зүгээр түүний амар хэвтэж байгаа байдалд саад учруулснаас тийнхүү чимээ гаргасан хэрэг байжээ.

	Тито нь ер тийм могойноос айж зайлсхийж явахыг хичээх бөгөөд тэрхүү тарган тарвага бол үргэлж бусад олон тарваганы дунд орж явах ба тэдгээр нь сахиулын үүргийг гүйцэтгэж байх тул шууд дайрч үл болох учир түүнийг агнахаа зогсов.

	Гэтэл тал говийн чоно бол алив өндөр газар гарч замаар нааш цааш явагчид бүхнийг ажиглаж байх бөгөөд ямар нэг амьтны явж өнгөрмөгц даруй тэндээсээ бууж мөрийг нь шинжлэн үздэг заншилтай тул Тито ч мөн энэ заншлыг хэвээр дагаж гүйцэтгэнэ. Үүнд: Тито нь нэг удаа хотоос өмнө зүгт явж байгаа тэрэгтэй хүнийг үзмэгц даруй газарт наалдан хэвтээд харж байтал түүний тэрэгнээс нэг үл танигдах юм ойчжээ.

	Хүн нь цаашаа явсаар далд ормогц Тито дадсан заншлаа дагаж, өнөөх юмыг шинжилж үзэхээр гүйн ирэхэд нэг их онц сонирхож үзмээр юм биш боловч бөөрөнхий бөгөөд модны навчтай адил, өргөсгүй бөгөөд их өөр үнэртэй, ногоон өнгөтэй юм хэвтэж. Тэр нь алим байжээ.

	Түүнийг баахан үнэрлэж үзээд хошуугаараа түлхэж эргүүлээд явтал уул юмны дээр нарны туяа тусч, элдэв өнгийн гэрэл татаж сайхан үзэгдсэн тул түүнийг авч амандаа зуугаад гэдрэгээ буцаж тарваганы байр тийш явав.

	Энэ завсар тэдгээрийн дээгүүр талын хоёр харцага нисэж явахыг үзсэн тарваганууд нь уурласан юм шиг чанга чангаар хашхирч сүүлээ хөдөлгөж даруй нүхэндээ ормогц Тито нь өнөөх бүдүүн даргын нүхэн тийш ойртож ирээд алимаа тавиад, нүхний амсарт хамраа хийж тарган тарваганы үнэрийг маш тааламжтайгаар үнэртсэний дараа түүний нүхнээс төдий л холгүй газар очиж нуугдан хэвтэв.

	Тэгж байтал тэндээс даруй нэг зүрхтэй нь нүхнээсээ цухуйн элдвийг сайн эс ажиглан сэжигтэй юмгүй гэж хашхирмагц бусад нь дараа дараагаараа гарч бужигналдан байхад хамгийн сүүлд өнөөх ихэмсэг бүдүүн дарга авгай ийш тийшээ ширтэн сэрэмжилсээр гарч нүхнийхээ амсрыг хүрээлүүлсэн шороон хэрмэн дээр суув.

	Тэгснээ өнөөх чонын орхисон бөөрөнхий алимыг гэнэт үзэн цочиж айсан боловч нарийвчилбал тэр нь тийм аюултай зүйл биш харин сонирхмоор юм байх тул ойртож очиж үнэрлээд идэхийг завдмагц тэр нь газрын уруу өнхрөн улам цааш зайлжээ.

	Ажиглаж хянавал бусад нөхөд нь бүгдээрээ нүхнийхээ гадна сууж байгаа тул аюултай юмгүй байх гэж итгэж тэрхүү алимын хойноос дагасаар ойр байгаа бургас шугуйд хүрэхэд тэнд хамаг шөрмөсөө эрчлэн нуугдаж хэвтсэн Тито харвасан сум шиг үсрэн бууж түүнийг барьж авав.

	Тито алимыг тийнхүү санаатайгаар авчирч тавьсан эсэхийг мэдэхийн эрхгүй боловч энэ удаа тустай болсон нь илэрхий бөгөөд хэрэв дахин нэг хоёр удаа ийм учир тохиолдвол чонын гөрөөлөх арга нэг зүйлээр баяжих нь лавтай биз гэнэ.

	 

	 

	НАЙМ

	Үзэсгэлэнт сайхан Питландад хаврын улирал ирэв. Байгалиас тэр газар нутгийг хүн ба алив амьтан жигүүртний амран жаргаж амьдрахад элдвээр төгс орон байлгая гэж тусгайлан үзсэн юм шиг санагдана.

	Юу гэвэл энэ нутгийг чимэглэн тогтсон ой мод ба далай нуга, ус нуур хийгээд гол горхинууд, бас энэ газар амьдарч байгаа тоо томшгүй олон төрлийн амьтад үнэхээрийн гайхамшигтай байв.

	Алхах тутам янз янз болох уул гүвээгээр дүүрсэн бөгөөд огторгуй үргэлж цэлмэг сайхан, газар дэлхий ногоон өнгөлөг, алив ан гөрөөс, өвс цэцэг, навч нахиа элбэг дэлбэг байгааг үзвэл бусад зарим орон нутагт алт шиг ховор зүйлүүдээр бүрдсэн энэхүү Питланд бол харин онц өршөөгдөн шагнагдсан газар мөн биз.

	Чиманы фота гэдэг айлаас баруун тийш байгаа нэг жижигхэн гүвээг үзвэл шинэ гарсан өвс ногоо, өнгө бүрийн цэцгээр чимэглэгджээ.

	Алив ургамлаас хамгийн дорой ядуу болох Кактус хүртэл гайхамшигт сайхнаар цэцэглэснийг үзвэл энэхүү гуа сайхан цэцэг, дорой кактус хоёрын шинж байдал нь эрдэнийн сувд ба түүний гэр хоёрын хоорондын ялгавар ямар болохтой адил ажээ.

	Питландад ургасан олон цэцгийг үзвэл өнгө бүрийн цас орсон юм шиг бөгөөд элдэв сайхан үнэр анхилж, үнэхээр хавар болсны шинжтэй энэ үед өнөөх чонын гөлөгнүүд эхээсээ сая төрөв.

	Эх болсон амьтанд төрсөн нялх хүүхдээ яаж энхрийлэн хайрлахыг зааж сургах явдал байхгүй, тэр жинхэнэ хайрын сэтгэл зөндөө өөрөө аяндаа төрж ирдэг. 

	Учир иймд Тито нь харанхуй боловч дулаан нүхэнд хэвтэж байгаа гөлөгнүүдээ энхрийлэн долоох зэргээр үнэхээр хайрлан үзэж тэжээсээр байв.

	Бас үр хүүхдийг тэжээн хүмүүжүүлэх явдал бол тэднийг энэрэн үзэхтэй адил гүн их хэрэг болохын нөгөөтээгүүр туйлын төвөгтэй ажлын нэг даруй мөн болно.

	Тито анх бага насандаа жигтэйхэн сонин хүмүүжсэнээс эхлээд хожмын цаг хүртэл олж мэдсэн дадлуудаа баримтлан түүнийг зөвхөн ганц биедээ зарж хэрэглэсээр явснаа мартаж, одоо гагцхүү гөлөгнүүдээ яаж тэжээж хамгаалах явдлыг чухлаар үзэх болжээ.

	Түүнд юуны өмнө өөрийн нүхийг бусдаас яаж нуух далдлах явдал чухал болов. Учир тиймийн тулд гадагш гарч явах буюу эргэж ирэхдээ болгоомжлох үүнд өөрийн нүхний орчмыг урьдаар тухай бүр сайн хянаж ирдэг байжээ.

	Титог, хүн бүр аймшигтай том амьтан, эцэж цуцахыг огт мэдэхгүй, хөл хурдантай, алив арга мэхэнд мэргэжсэн бөгөөд явж өнгөрсөн газар бүхэндээ сүйтгэхээс өөрийг мэдэхгүй амьтан гэж үздэг атал түүний гөлөгнүүд нь түүнийг туйлын өршөөлтэй, өөрсдийгөө энэрэн хамгаалж тэжээж байдаг этгээдээр үзэх нь зүйтэй биш гэж хэн хэлэх билээ.

	Тито бол гөлөгнүүдээ алив аюул зовлонгоос хамгаалахдаа элдэв арга мэхээ нарийвчлан хэрэглэж, тэдний мөн болох ажээ.

	Чонын сая төрсөн гөлөгнүүд нь болхи тэнэг, эхээс өөр амьтанд сонирхогдох нь бага боловч нүдээ нээж, хөл нь тэнхээ тамир орж, нүхнээсээ гарч, хоорондоо чихэлдэн уралдаж идэш хоол авчирсан эхийнхээ янаглан дуудах чимээг сонсмогц баясан угтаж гүйхдээ хурдан чадамгай бөгөөд дэлхий дээрх онц хөөрхөн амьтны нэг.

	Титогийн есөн гөлөг нь өсөж том болсон учир эх нь тийнхүү урьдын адил тэр бүр янаглан үзэж хамгаалан хэрэгсэх нь бага болжээ.

	Ингэж байсаар зун болж, гөлөг нь мах идэж чадах болмогц Тито Эмээлттэй хоёулаа өөрсдийн ба тэдгээр гөлөгнүүдийн хэрэглэх хоолны зүйлийг эрэхийн тулд гадуур үргэлж явж, заримдаа тарвага, заримдаа хулганыг амаараа дүүрэн авч ирэхээс гадна бас нэг хоёр удаа том зэрлэг туулайг ч барьж иржээ.

	Тэд хоолоо идэж цадсаны дараа бүгдээрээ наранд ээж хэвтэх бөгөөд энэ завсар Тито, эрхбиш нэг гүвээ дов дээр гарч эргэн тойрныг хурц нүдээрээ ажиж, салхи агаарыг үнэртэн дайсан ирэх вий гэж болгоомжилж байхад гөлөгнүүд нь зугаацан ноцолдох буюу эсвэл эрвээхэйг агнаж, заримдаа хоолноосоо үлдсэн яс зэргийг мөлжин цаг нөхцөөнө.

	Жич Титогийн гөлөгнүүдийн дотор нэг дорой гөлөг байлаа. Тэр нь эхээсээ огт салахгүй, үргэлж түүний хойноос нь дагаж явах, эсвэл түүний нуруу өөд авирсаар гарах буюу сүүлийг хазаж тоглохыг үзвэл үнэхээрийн энэрэн үзэх эхийн сэтгэлийг хөдөлгөж чадах ажээ.

	Тито тэр үедээ үнэхээрийн баяртай бөгөөд омогтой байв. Мөн энэ үед гөрөөчин Зана бол баяжихын тулд элдэв олон аргыг хэрэглэж оролдсон боловч тэр нь угаас ажилч хүн биш тул уул үүсгэсэн ажил хэргүүд үл бүтнэ.

	Үүнд түүний үүсгэсэн ажлуудаас нэг зүйлийг дурдвал: гэртээ шувуу тэжээвэл бэрх биш хөрөнгөжиж болох шиг санасан даруй уг ажлын бүхий л холбогдол нөхцөлийг хянаж үзсэнгүй, харин гэрийн шувуу арван хоёрыг худалдан авч өөрийн дорой байшингийн нэг буланд байлгажээ.

	Тэгээд тэднийг эхний хэдэн өдөр онц сайнаар харж сувилсан явдал удаан үргэлжилсэнгүй.

	Зана үүгээр түүгээр хэсүүчлэн гэрээ эзэнгүй орхиж явах зуур өнөөх шувуудын тоо өдрөөс өдөрт цөөрсөөр эцэстээ ганцхан хөгшин шувуу амьд үлджээ. Зана шувуудаа тийнхүү цөөрсөнд санаа зовсонгүй, гагцхүү хулгайчид ихээхэн гомджээ.

	Энэ үед Зана ойр хавийн чоныг алж дуусахаар онц их оролдож байсан учир нутгийн айлууд түүнд элдэв хор ба хавх, морь зэргийг их олгосноос гадна мөнгө зоосыг ч зээлдүүлж байсан боловч гагцхүү хүн нь итгэлгүй тул баахан түдгэлзсэн гэнэ.

	Чоныг алж хядахад зуны цаг хамгийн дөхөмтэй байдаг. Учир нь чонын гөлөг нүхнээсээ гарч чадаагүй байдаг цаг үес билээ.

	Бэлтрэгтэй чонын хэвтэш нүхийг олж мэдэх аргууд олон байдгийн дотор хамгийн дөхөм нь ямар нэг өндөр газар нуугдан хэвтэж чононоос гөлгөндөө идэш зөөх зам зүгийг олж авах явдал юм.

	Энэхүү арга нь удтал хэвтэж амрахын нэг нөхцөл мөн болох учир өнөөх залхуу Зина тэр аргад үлэмжхэн дурлажээ. Учир нь юу гэвэл:

	Дурангаа дэргэдээ тавиад бас морио аргамжиж хэдэн долоо хоног унтахаас илүү жаргал юу байх вэ.

	Зана ингэж унтахын завсар нүдээ хааяа нээж орчин тойрныг ажиглахаас өөрийг үл хийнэ.

	Чоно нь ил үзэгдэх газраас эрхбиш зогсосхийн аль бартаатай газраар шурган явж нүхэндээ буцдаг заншилтай боловч заримдаа аргагүй ил тал газраар ч өнгөрөх учир шалтгаан тохиолдоно. Үүнд:

	Зана нэг өдөр санамсаргүй хэвтэж байтал тэр хол нэг чоно амандаа юм зууж явсныг үзсэн тул ойр хавьд гөлөгтэй чоно эрхбиш байна гэж лавтай мэдээд маргааш нь дахин өнөөх газраа ирж бүтэн өдөр хэвтсэн боловч юуг ч үзэж чадсангүй.

	Гурав дахь өдөр ирж хэвтэхдээ сая нэг хар бор зүстэй чоно үзсэн бөгөөд тэр нь амандаа нэг том шувуу зуусан Эмээлт өвгөн байжээ.

	Зана дурангаа авч түүнийг дахин дахин харахад тэр нь түүний ганцаараа хоцорсон өнөөх хөгшин шувууг авч яваа нь лавтай мөн байв.

	Тэр бээр шувуудыг дуусгасан этгээдийг тийн илрүүлж шувууны өшөөг заавал авъя гэж тангараглажээ.

	Зана Эмээлтийн хойноос хараа салгалгүй байж түүнийг далд орж үзэгдэхгүй болсон газар очсон боловч ямар ч мөрийг олсонгүй.

	Энэ завсар Эмээлт нь Титогийн гөлөгнүүдийн байгаа нүхэнд ирээд дуудах чимээгээ өгмөгц, Титогийн гөлөгнүүд гүйлдэн гарч авчирсан шувууг зүг зүгээс нь тасар татан тус тусдаа хүртсэн хувийг идэхээр ийш тийшээ тарж, дув дуугүй хэвтэцгээн идэв. Эдгээрээс өөрийн хувийг урьдаар идэж дууссан нь бусдынхдаа ойртоход гялалзсан нүдээрээ муухай харж архирсан чимээ сонсогдоно.

	Зарим нь тэмцэлдэн ноцолдож хэрүүл гаргах учир эх нь тэдгээрийг салган ангилж, булаалдсан зүйлийг хуваарилан өгнө. Ийнхүү хооллосны дараа бүгдээрээ уруул амаа долоосоор тарж явахад гагцхүү нэг бяцхан нь хувьдаа оногдсон шувууны том толгойг зуун, маш их баяртайгаар нүхэн тийшээ гүйн явжээ.

	 

	 

	АРАВ

	Зана нь өөрийн биеийг туйлын их доромжлогдсоноор үзэж, чонын гөлөгнүүдийг олж чадвал, арьсыг нь заавал амьдаар хуулж авах юм гэж болоход түүндээ сэтгэл баясна.

	Эмээлтийн мөрийг эрж, нүхийг нь илрүүлэхэд бэрх болсон тул юу боловч хэрэв нүхийг нь олбол түүнд хэрэглэх төмөр хүрзийг бэлтгэн, хэрэв эс олдвол өөр арга олохын тулд нэг цагаан тахиаг авч дахин гөрөөлөхөөр явав.

	Тэндээс Эмээлтийн урьд явж өнгөрсөн тал газар хүрээд өнөөх тахиагаа нэг модноос уяв. Тэр нь хэдий тарчлавч аргамжинд баригдан номхон зогсоно.

	Ингэж байтал цаг нэлээд орой болохын үеэр Тито нь өөрийн нүхнээс гарч гөлөгнүүддээ идэш эрэхээр явсан ба түүний нүх нь тэр уяатай тахианаас хагас миль хэртэй хол газар байжээ.

	Урьд цагт куюд нь алив уул давааны гол хяраар хоёр тийшээ харж явдаг заншилтай байсан ба одоо Тито тийнхүү явахад бусдад үзэгдэх нь хялбар гэж бодож хад уулын хаяагаар өнгөрөх ба тийнхүү уул гүвээний дээгүүр хааяа өнгийж юм хардаг гэнэ.

	Энэ удаа ч тийнхүү сэргийлэн болгоомжлохыг хичээсээр явсан Тито өнөөх тахианы ийш тийшээ чангааж хөдөлж байгааг холоос үзээд, туйлын их гайхаж дооглосон маягтай, түүнийг нэлээд холуур эргэн тойрсон боловч ер нь орхиж зайлбал зүйтэй гэж бодоод цааш явахад, гэнэт галын утаа үзэж түүнийг чиглэн явсаар даруй дэргэд нь хүрч ирэхэд Занын дэр дэвсгэрээс гадна чөдөртэй морь ба цай чанасан төмөр сав байжээ.

	Тито түүний нүхэнд ойр шадар ийнхүү хүн байх болсныг мэдэж дотроо нэлээд зовсон боловч аргагүй идэш хоолоо эрэхийг хичээж цааш явжээ.

	Нар жаргаснаас хойш хүрч ирсэн Зана тахиаг дэргэдээ авчирч ойртуулснаас биш түүний хоногийн газар Тито зочлон ирээд явсныг огт мэдсэнгүй өнгөрчээ.

	 

	 

	АРВАН НЭГ

	Маргааш нь өнөөх тахиа өчигдрийн газраа уяатай байгааг алсаас Эмээлт үзээд, түр зогсож байдлыг баахан шинжилж үзээд даруй салхи өөд онц нарийвчлан мөлхсөөр явж ойртон ирэв.

	Тахиа нь түүнийг үзмэгц уяанаасаа мултран зайлахыг хичээж дороо дэвхцэн цовхорч бархирсан боловч тус болсонгүй. Эмээлт нь даруй үсрэн дайрч аргамжийг тас татан түүнийг авч явжээ.

	Энэ үед унтаж хэвтсэн Зана тахианыхаа тийнхүү бархирахад сая сэрж, Эмээлтийн зугтан явахыг үзэв.

	Зана яаран босож чоныг далд ормогц өнөөх тахианы гээгдүүлсэн олон цагаан өдөөр замнан түүний хойноос мөрджээ.

	Тахианы амь алдагдсанаас хойш унах өдийн тоо цөөрсөн боловч чонын мөрийг мөшгөж болмоор байлаа.

	Чоно нь нэг хоёр удаа замаа өөрчилсөн боловч бас бургас шугуйгүй газар тахианы өдийг зулгаан гээгдүүлэх юмс ховор тул өнөөх тахианы биеэс унах өд улмаар цөөрлөө.

	Гэвч хоорондоо таван алхмын хэр хол зайтай газар нэгийн төдий өд хэвтэх тул чонын мөрийг алдахгүй явна.

	Тийнхүү явсаар байтал нар жаргаж харанхуй болов. Энэ үед тэндээс зөвхөн хоёр зуун алхам газар байгаа чонын нүхний дэргэд есөн бэлтрэг нь өнөөх хөөрхий цагаан тахианы махыг амтархан идэж өд үснээс нь хахан хоорондоо хямралдаж архиралдаж байв.

	Тэр үед салхи салхилсан бол өнөөх тахианы өд ноолуурыг хийсгэж тийнхүү чонын хэвтшийг даруй илрүүлэх учиртай атал хувь заяа гэх үү, ямар боловч үдшийн салхи намдуу үе тохиолдож, ямар ч дохио тэмдэг эс илэрлээ.

	Жич Зана нь бургас шугуйн дотуур явж нэг боловч цагаан өд олъё гэж хичээн хайвч модны гишүү хугалж чимээ гаргахаас өөр нэмэр болсонгүй.

	Яг энэ үед Тито нэг шаазгайг барьж амандаа зуугаад нүхэн тийшээ зүглэж явтал өнөөх Занын мөр тохиолдоход айж энэ мөр чухам, хаана явсныг илрүүлэн мэдэв.

	Хэрхэн ямар аргаар тийнхүү мэдэж чадахыг хэн ч мэдэхгүй боловч анчнаас сонсвол алив ан гөрөөс түүнийг гагцхүү үнэрээр нь мэднэ гэдэг.

	Тито нь Зана түүний нүхэн тийш шууд чиглэн явсныг мэдсэн тул туйлын их зовж, өнөөх авч явсан шаазгайгаа шугуйд нуугаад цааш явахын хамт бургасан дотор хүн байгааг түүний үнэрээр мэджээ.

	Одоо онц аюултай цаг ирлээ гэж мэдсэн боловч дэмий айж цагийг өнгөрөөсөнгүй нэг довыг тойрч нүхэндээ ойртмогц болгоомжлогтун гэж аяархан чимээ өглөө.

	Энэ завсар түүний нүхний дэргэдүүр цастай адил олон цав цагаан өднүүд тархсаны холоос үзээд их л гайхаж цочихын хамт, аюултай болжээ гэж дахин чимээ өгмөгц бусад нь учрыг мэдэж даруй чимээгүй боллоо.

	Тито нь үнэхээрийн хорт дайсан болох хүний үнэртэй газар эрхбиш аюултай болох учрыг лавтай мэдэх бөгөөд арай чармайн тэжээж байгаа гөлөгнүүдээ түүний хатуу гарт орж магадгүй гэх зэргийн олон зүйлийг даруй бодож сэтгэл маш их зовов.

	Ай хөөрхий тийм онц их аюултай цаг тохиолдсоныг мэдсэн эх дотроо юу гэж бодож, хэдий чинээ зовж байгааг хэлээд яах вэ.

	Гэвч эх болсон амьтан бүхэн өөрийнхөө үр хүүхдийг энэрэн үзэж халуун сэтгэлээс үүсэж гарах мэргэн бодлын ачаар гөлөгнүүдээ даруй нүхэндээ оруулсны нөгөөтээгүүр өөрийн зовж байгаа байдлыг Эмээлтдээ дохиж мэдэгдсэн даруй эргэж өнөөх хүний дэргэдүүр өнгөрч гарав.

	Үүний учир нь хүн бол түүний нэг адил юуны урьд шинэ мөрийг мөрдөх биз гэсэн хэрэг байлаа.

	Энэ нь шөнийн харанхуй цагт хүнд хуучин шинэ мөрийн аль ч атугай нэг адил үзэгдэх учрыг эс мэдсэний нэг зүйлийн гэрч болно.

	Тэгээд дайсныг хойноосоо дагуулахыг хичээж, өнөөх нохдыг дуудах дуугаар удаа дараа туйлын чангаар ульжээ.

	Цаг харанхуй болсон тул Зана нь тийнхүү ульж байгаа чоныг үзэж чадаагүй боловч түүнийг нүхнээсээ холдуулахыг хичээж байгаа эм куюд мөн гэж таньж даруй байрандаа хүрч хоноод ийнхүү лавтай ойр байгаа нүхийг маргааш олж, зорьсон хэргээ одоо сая бүтээнэ гэж санасаар буцлаа.

	 

	 

	АРВАН ХОЁР

	Эмээлт үүр гэгээрч өдөр болмогц алив амьтны мөр улны үнэр арилах тул өнөөх хүний аюулаас зайлсан байх гэж итгэн баярлаж байхад, Тито энэхүү хоёр хөлт, үзэшгүй бузар амьтан төдий л хялбар салж өгөхгүй гэж сэтгэж Эмээлтийн адил сэтгэлээ амрааж чадсангүй.

	Тэр шөнө Зана морио усалсны дараа цайгаа чанаж уугаад, тамхиа татаж унтахыг бэлтгэж байхдаа өнөөх сагсгар үстэй бяцхан амьтад маргааш минийх болох биз гэж бодсоор хөнжилдөө орохын зуур чонын алс холын улилгыг сонсож дотроо инээвхийлэн «за зүй зохис нь хэвээр шив, хөөрхий нөхөд минь улилдаж байгтун, маргааш эртхэн уулзамз» гэж бодож байв.

	Ийнхүү улилга нь талын чонын ерийн заншил болох бөгөөд даруй зогссон тул Зана мөн удалгүй унтжээ.

	Тито, Эмээлт хоёулаа тийнхүү зугаацан ульсан биш, харин дайсны дэргэд нохой байгаа эсэхийг лавлаж мэдэхийг хичээсэн байсан бөгөөд хариуд нь чимээ гараагүй тул нохойгүй юм гэдгийг мэдэв.

	Дараа Тито нэг цагийн хэртэй зогсож хүлээгээд, галын гэрэл үзэгдэхгүй болмогц гэтсээр явж Занын унтаж байгаа газарт хориод алхам ойртож ирэхэд өвс ногоо идэж байсан 3 морь хуйлран давхисан боловч аргамжаатай учир хол явж чадсангүй тул Тито шууд урагшаа алхлан өнөөх хайчтай адил хурц шүдээрээ морины уяа олсыг тас хазмагц тэр нь чөлөөтэй болж давхисан боловч угаас чонын үнэрийг мэдэх тул төдий л холдсонгүй зогсов.

	Түүнийг давхин гүйхийн чимээгээр сэрсэн Зана нь мориныхоо хөдлөлгүй нэг газар зогсож байгааг үзээд тэр даруй дахин унтжээ.

	Тито Занын тийнхүү өндийж харахыг үзмэгц зайлахыг бодож хажуу тийшээ давхиснаа түдэлгүй эргэж, авиа чимээгүй сүүдэр шиг явсаар унтаж хэвтсэн хүний дэргэд хүрч ирээд төмөр савтай цайг үнэрлэж байтал, Эмээлт нь мөн хүрэлцэн ирээд мах шарсан төмөр тавгийг шороогоор булсан ба модны гишүүнд өлгөж орхисон хазаарын учрыг мэдэхгүй боловч тастаж бас богцтой мах тос зэргийг хол аваачиж газар шороонд булжээ.

	Өөрийн дайсан этгээдэд тийнхүү чинээнийхээ хэрээр хор хүргэсний дараа Тито, Эмээлт хоёулаа тэндээсээ хэдэн милийн газар байгаа нэг бургас шугуйтай бага шиг гуу жалганд очиж үл танигдах нэг амьтны бэлтгэсэн, хуучин боловч үнэг зэргийн амьтанд ухуулсаар нэмэгдсэн уужим нүхийг олов. Тито түүнийг улмаар их болгохыг хичээж малтахад түүний дэргэд байсан Эмээлт учрыг үл мэдэн дэмий зогсож байв.

	Тэгж байтал Тито нь ядарч нүхнээсээ гарч ирсэн тул аргагүй Эмээлт тэрхүү нүхийг өөрөө ухаж эхлэв.

	Тийнхүү хэдэн цаг хичээн оролдож өөр хоорондоо ямар ч тэмдэг, чимээ өгөлцсөнгүй боловч учрыг мэдэж бие биедээ туслалцсаар нар мандахын үеэр уул сэлбэж зассан нүхийг үзвэл хэдийгээр тэдгээрийн хуучны нүхтэй адилтгаж зүйрлэхгүй ч гачигдалтай цаг үе тохиолдвол түр хэрэглэж болмоор үүртэй болжээ.

	 

	 

	АРВАН ГУРАВ

	Зана нар мандахад сая сэрж тал говь газрын хүн тул юуны өмнө өөрийн морийг ажиглахад морь нь үзэгдсэнгүй. Говь нутгийн хүнд морь бол усан далайн хөвөөнд аж амьдрагчдын хэрэглэдэг онгоц буюу шувууны далавчтай адил чухал болох тул морьгүй хүн далайд төөрч хоцорсон хүн буюу далавчаа гэмтээсэн шувуутай адил билээ.

	Зана хэдийгээр архич боловч энэ онц их гачигдал тохиолдсон байдлын хэцүүг мэдэж байжээ.

	Завшаанаар түүний морь өвс ногоо зулгаан тэртээ хол цаашилж явааг үзвэл түүний өнөөх тасархай аргамжаа нь чирэгдэж явах тул чадвал барья гэж бодоод хойноос нь яаравчлан хөдлөв.

	Мэдээж аргамжааг нь эс үзсэн бол морь нь лавтай баригдахгүйг мэдэж даруй агнууртаа гарах байсан билээ.

	Хэрэв тэгвэл өнөөх чонын гөлөгнүүдийг алах байлаа.

	Морь нь баригдмаар боловч эс баригдах явдал ямар их зовлонтой болох нь хэн бүхний мэдэх хэрэг тул олныг нурших хэрэггүй.

	Өнөөх Зана өөрийн морины хойноос тийнхүү хөөцөлдсөөр дэмий цагийг нөхцөөж, Зана ийнхүү морио дагасаар явж өнөөх Чиман фота гэдэг айлын дэргэд хүрч очиход аргагүй ядарсан Зана тэр айл тийш очжээ.

	Учир иймд Зана нь арав шахам миль газар хөөцөлдөн морио сая барьж авсан даруй хоол унд идээд, нэг гөрөөч нохойг авч явтал үд өнгөрчээ.

	Зана дээрх хоёр чонын нүхнээс зуугаад алхам газар явж байтал амандаа нэг том туулай зуусан чонотой бараг нүүр тулж тааралдахад тэр нь даруй гэдрэг зайлж гүйсэн тул нохой нь түүний хойноос давхисан ба Зана хэдий дараа дараагаар олон удаа буудсан боловч огт туссангүй. Чоно нь зууж яваа туулайгаа хаясангүй, харин нохойг дагуулсаар давааны цаана орж үзэгдэхгүй болжээ.

	Зана нь энэ тухайн учрыг үл мэдэх тул гайхаж барсангүй, чоныг хөөх явдлыг гагцхүү нохойдоо итгэж өөрөө даруй гэдрэг буцав.

	Түүний бодлоор бол өнөөх чоно туулай авч явахыг үзвэл түүний нүх нь эрхбиш ойр орчимд байгаа байх гэж бодоод түүнийг эрж олохоор буцжээ.

	Зана тийнхүү явсаар өнөөх чонын нүхийг олоод одоо ч гөлөгнүүд зайлах газаргүй болсон биз гэж горьдоод туйлын их баясаж даруй хүрз царилаа барин нүхийг ухсаар хэдэн цаг өнгөрсний хойно сая түүний ёроолд хүрэхэд юу ч үзэгдсэнгүй хоосон нүх байхыг үзээд туйлын их уурсаж өөрийн үйлийг доройтсоноор хараал өгүүлж үүгээр түүгээр тэмтрэвч гагцхүү түүний хөгшин шувууны толгойноос өөр юм огт үзэгдсэнгүй гэнэ.

	 

	 

	АРВАН ДӨРӨВ

	Тито, Занаас морьтойгоо хөөцөлдөн явах цагийг дэмий өнгөрүүлээгүй ашигласныг илэрхийлбэл:

	Шинэ олсон нүхийг сэлбэн засаж, гөлөгнүүдээ хуучин нүхнээсээ шинэ нүхэндээ зөөжээ.

	Хамгийн түрүүнд өөртэйгөө адил том толгойтой гөлгөө шилэн хүзүүнээс нь зуугаад тэндээс хоёр миль зайтай байгаа шинэ нүхэндээ зөөжээ.

	Тэр нь замдаа удаа дараалан зогсож, өөрөө ба авч явсан гөлөгнүүдээ амруулж явсан тул бүх гөлгөө зөөхөд нийтдээ нэлээд олон цаг зарцуулжээ.

	Эмээлт болхи, дүй муутай амьтан болох тул Тито тийнхүү Эмээлтээр туслуулсангүй гөлөгнүүдээ цөмийг ганцаараа зөөсөөр төгсгөлийг үзэх шахаж хамгийн сүүлд нь эрхэмсэг бяцхан гөлөг үлдэв.

	Тито хэдийгээр үдшээс үүр цайтал шинэ нүхээ ухаж засах зэргээр оролдож үлэмжхэн их зовсны дээр гөлөгнүүдээ нүүлгэж нааш цаашаа хорь гаруй миль гүйсэн боловч бас л амрах сөхөөгүй үлдсэн нэг гөлгөндөө очиж түүнийг нүхнээсээ аваад явж байтал нохойгоо дагуулсан Заныг үзжээ.

	 Тито Заныг үзмэгц даруй харвасан сум шиг давхин зайлахад өнөөх нохой хойноос нь мөн давхин хөөж, удаа дараагаар буун дуу гарсан боловч гэм болсон зүйлгүй.

	Тито ойр байгаа нэг давааг гатлан алс гарч явсан тул бууны сумнаас айх явдал өнгөрсөн боловч аймшигтай том нохой хөөсөөр байгаа тул аргагүй эцэж ядарснаа мартан хамаг чадлаа гаргаж бяцхан гөлгөө зуусан хэвээрээ гүйсээр боловч нохой улмаар ойртсон тул туйлын их хүчлэн давхиж тэрхүү нохойноос жаахан холдсон боловч замд нь нэг гуу жалга дайралдаж, түүнийг уруудан буухдаа өвс ногоо ихээхэн өтгөн тул баахан саадтай болсны нөгөөтээгүүр нутгийн байдал тэгш тал газар болжээ.

	Иймд Зана түүнийг хэдий хол алсаас боловч дахин дахин буудсанд сүм нь туссангүй.

	Бууны суманд оногдохгүйг бодож ийш тийшээ холби үсрэн гүйх хэрэгтэй болсон нь харин өнөөх нохойн гүйцэх явдалд улам дөхөмтэй болжээ.

	Зана энэ чоно нь Тито мөн болохыг таньсан ба өнөөх том бөгөөд хүнд туулайгаа (гөлөг) зуусаар явахыг нь үзэж, амиа алдах цаг нь ирж байхад ямар учраас тэр туулайг одоо хүртэл хаядаггүй юм бол гэж гайхна.

	Титогийн тийнхүү гүйж явтал гэнэт нэг бага шиг ганга тохиолдоход шүдэндээ хүнд юмыг зууж явсан тул түүнийг хөндлөн үсрэн гарч чадалгүй уг гангаар явж өнгөрсөн тул нохой түүнийг чигээрээ шууд харайж давсан тул Титод улам ойртжээ.

	Тито өндөр ургасан өвс ногоон дундуур давхин гүйхдээ гөлгөө чанга зууж яваагаас эрүү нь үлэмж өвдөж, зовж ядарсан учир тусламж эрсэн мэдээ өгье гэж бодовч ам нь чөлөөгүй учир эс чаджээ.

	Энэ үед амыг жаахан сулруулах төдий болмогц өнөөх гөлөг нь мултран унаж, харгис дайсны гарт орох явдал зайлшгүй болов.

	Тито нохойноос жишээгүй бага биетэй болох тул, өөр цаг байсан бол даруй түүнээс зайлахыг хичээх байсан боловч эдүгээ аргагүй өөрийн хайрт үрийг хамгаалахыг бодох тул нохой гөлөгний зүг дайран орохыг завдтал Тито хоорондуур нь орж үсээ босгон шүдээ арзайлгаж, огт хөдлөхгүй зогсож байгааг үзвэл ядуу үрээ хамгаалахаас өөр юү ч бодоогүй нь илтэд мэдэгдэнэ.

	Ийнхүү довтлон байгаа нохой нь угаас зүрх муутай боловч бие томтой ба бас ардаа хүн явааг бодож, баахан зүрхлэх маягтай байвч түүний хань нөхөр болох хүн хол гээгдсэн хийгээд даруй хүрэлцэн ирж чадсангүй.

	Энэ завсар нохой нь эс тэсвэрлэн Титогийн гөлгөн тийш давхин ормогц эх нь мөн урьдын адил эсэргүүцэхийн хамт туслахыг гуйж чимээ гарсныг Зана сонссон боловч чухам хэн хаанаас тийнхүү чимээ гаргасныг мэдэж чадаагүй бөгөөд тэрхүү чимээг өөр нэг амьтан сонсон даруй учрыг олж мэджээ.

	Энэ чөлөөнд нохойноос тэрхүү гөлгийг барихаар дахин дахин довтолсон боловч Тито өөрийн биеэр халхлан огт ойртуулалгүй байсаар чоно нохой хоёулаа хоорондоо ноцолдон амь биеийг хайрлалгүй тэмцэлджээ. Үүнд Титогоос “ай, Эмээлт минь одоохон хүрч ирсэн бол юутай сайн билээ” гэж санаж байсан боловч тэр хүрч ирээгүй ба туслах амьтангүй учир аргагүй чадал нь барагдан давагджээ.

	Нохой нь тийнхүү дийлснээ мэдээд улмаар зүрх орж өнөөх гөлгийг нь алахыг завдаж байтал өндөр өвсний дотроос бор өнгөтэй бөөрөнхий юм гэв гэнэт үсрэн бууж ирэхийн чацуу түүнийг гэдрэг нь цохин дороо дарж унагаамагц нохойн амьсгал давчидсан тул хүнээ дуудаж чадсангүй тасар татуулан үхэв.

	Тэгээд Тито, Эмээлт хоёулаа гөлгөө аваад шинэ байран тийшээ яаралгүй явсаар очсон байна.

	Түүнээс хойш тэр хоёрын гөлөгнүүд нь шинэ байрандаа амгалан оршиж, жич тал хээр газар аж амьдрах ба дайсантай яаж байлдах арга зүйлийг эцэг эхээсээ сурч мэдсэн тул өөрсдөө ба үр ач нар нь үе улиран тэндээ онц зовлон зүдүүрийг үзэлгүй байх болжээ.

	Тэндхийн үхэр гөрөөс, зээрийг анчин хүмүүсээс алж сүйтгэсээр бараг үгүй болгосон учир гайхамшигт Питландын эрт урьдын амьтад наранд хайлсан цастай адил үгүй болсон байтал харин тал говийн чоно үлджээ.

	Уул талын чоно бол хавх ба алив хорын зүйлээс яаж болгоомжлон зайлж явахыг цөмийг мэдэхээс гадна бас анчин ба нохойг ямар аргаар хуурч зайлуулахыг мэднэ.

	Ийнхүү дээр дурдсан элдэв арга зүйлүүдэд гөлөгнүүдийг анх сургасан амьтан нь гагцхүү Тито мөн гэж тэмдэглэвэл зохино.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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